ENKOTTEPO IIE THAEXEPIOTIPLO @
0dnyies xpions

AlaBaaTe TPOTEKTIKA TIG 0BNYieg XPAONG Kal KPATAOTE TIG Yio EAAOVTIKN avagopd.

Amroygiwon / Mpooyeiwon Z1po@n apioTepd

ZTTPWETE TO apIoTEPO joystick (TTAAKTPO TaxUTNTAG) ATroyeiwon pe éva KAIK Mpooysiwon pe éva KAIK Kata tn Sidpkeia TrTAong, oTrpwéTe To degid Joystick
TTPOG Ta TTavw. H TaxUTnTa Tou KEVTPIKOU £AIKa Ba ‘Otav 10 €AIKOTITEPO PBPioKETAI O ‘Otav 10 ENIKOTITEPO BPIioKETAI OE (TTAIKTPO KATEUBUVONG) TTPOG Ta APICTEPG Kal TO
augnBei kal To EANIKOTITEPO Ba aVUPWOEL. adpaveia TETTE TOV dIAKATITH TITAON TTECTE TOV JIAKOTITN eNIKOTITEPO B OTPiYEl apIoTEPA.
. arroyeiwong/ mpooyeiwong. To arroyeiwong/ mpoaoyeiwong. To
Aviywon eNIKOTITEPO B aTToyEIWOEi apyd Kal  EAIKOTITEPO Ba TTPOOYEIWOE apyd Kal
60 TTAPAUEIVEI OE GUYKEKPILEVO 0 ¢AIkag 6a oTaPATATE! Va Z1poen
UYOUETPO. TIEPIOTPEPETAI. apioTepd

| ([© , /

ZTTPWETE TO aploTePo joystick
(TTAAKTPO TaXUTNTAG) OTO KEVTPO
VIO VO EVEPYOTIOINOETE TO
BapdpeTpo. To eNIKOTITEPO Bt
dlaTNPACEI TO TPEXOV UPOUETPO.

Alok61TNG
gvepyotroinong /
Katéaon — anevepyomoinons N srpooi Sefi
STIPWETE TO apIoTEPS joystick (TTARKTPO TaxUTnTaC) Kartd 1n didpkeia TITAoNg, av 1o MiéoTe eAappd Tov BIAKOTITN Kard mn SidpKeia TITong, oTTpweTe
TIPOG Ta KATW. H TaxUTNTa TOU KEVTPIKOU €AIKa Ba EA'K‘?WTEW "fp",’Tpé‘me' ) gvepyoTroinong / T0 BegI6 Joystick (TTArfKTPO
UEIWBET Kal To ENIKOTITEPO Bal KaTEBEl. 5e§i00TPOP, TETE EAAQPA TO ATTEVEPYOTIOINGNG Wi POPG. KaTeUBUVONG) TTPOG Ta BEEIG Kal TO
KoupuTr oTaBEpOTIOiNONG To A $010 0 eNkOTITEPO Ba OTpiYel SeCIA.
APIOTEPA ETTAVEINNUUEVT HEXP! ’ O TNAEXEIPIOTNPIO Ba

gvepyoTToinBei kal n Auyvia
£vdeigng Ba avawer. MéoTe

Va OTAPATATE! Va
TEPIOTPEPETAL. AV TO

ENIKOTITEPO TTEPIOTPEPETAN = gava Tov BIAKOTITN Kal To Erpoen Bedic
apIOTEPOOTPOPA, TTIECTE TNAEXEIDIGTAOIO Bal
)\ eAa@PG TO KOUTTI MAEXEPIOTNP oci Auwvi
NG/ | KartéBaon TaBEpOTIOINONG SEEIG c’msvspvorronn 'EI Kal n Auyvia
gTTaveAnupéva PEXPI va £vdeigng Ba oproel.
OTOHOTACE! VO TIEPIOTPEPETA.
®oprioN MpocISotroINoEIg PTraTapIWY
1. O1 eTTavaoPTI{OPEVESG PTTATAPIEG TTPETTEI VO AQPAIPOUVTAI OTTO TO TNAEXEIPIOTAPIO TIPIV
(1).AtrevepyoTroiaTe 10 EAIKOTITEPO Kol ouvdEaTe To KaAwdio USB oTnv utrodoxn ¢épTiong Tou PopTIOTOUV.
eAIkoTITépOU. BeBaiwbeite 6TI TO £XETE TUVOETEI KAAG. 2. O1 eTrava@opTIfOEVEG PTTATapiEg TTPETTEN va QopTifovTal HOvo uTrd Ty eiBAewn evnAikwy.
(2).Katé 1 @option avdaBel n Auxvia évaeigng @dpTiong Tou eAikoTrTépou. Otav oAokAnpwoEi n 3. O un €TTava@opTIOHEVEG PTTATOpIEG SEV TIPETTEI Va ETTAVAQOPTICOVTaI.
QOPTION, N AUV EVBEIENC OBAVEL. 4. Aev TTPETTEI VA QvapElYVUOVTAI SIAQOPETIKOI TUTTOI TTATAPIWY 1 VEEG PE PETAXEIPIOPEVES
HTTaTapiEG.
5. MMpétrel va xpnoigoTtrolouvTal HOVO PTTaTapieg Tou idlou fi I0080vapou TUTTOU PE TIG
OUVIOTWHEVEG.
6. O1 pTratapieg TTPETTEN va I0GyOVTal PE TN OWOTH TTOAIKOTNTA.
7. O1 e€avTAnpéveg pTratapieg TTPETTEN va a@alpoUvTal aTTd TO TNAEXEIPIOTAPIO.
8. O1 moAoI Tpopodoaiag dev TIPETTEI VA BPOAXUKUKAWVOVTAI.
9. To TraIKVidI TIPETTEI VO XPNOIWOTTOIEITAI Je TTPOCOXH, KABWG aTTaITeiTal eMBEEIGTNTA YIa TOV

€AEYXO TNG TITACNG KAl TNV ATTOQUYH CUYKPOUCEWYV HE TOV XPHOTN, HE AVTIKEIUEVA 1) TPITOUG.
10. Mnv ayyiZeTe Toug €AIKEG, ATTOPUYETE va YOPATE PapdId pouxa 1 va €XeTe AUTA Ta HaAAIG
0ag YIo va atmo@UyETE TNV TOAvOTNTA Va TIACTOUV OTOUG EAIKEG, PNV TTETATE KOVTA OTO
TTPOOWTTO.
. Na raiete utré TNV emiBAewn eviAika. AidGgTe oTa TTAIBIA TIWG VA TIETOUV TO ENIKOTITEPO HE
Ao@AAEIa Kal Vo EAEYXOUV TO TTaXVidI.
12. Na pnv utrdpyouv euTrddia Kal atopa eVTog TG EPREAEIAG TITAONG yia va laTneEiTal OTITIKK
ETTAQN) YE TO TTQIXVIOI.

MPOZOXH! ME THN MAPOYSA O KATASKEYASTHS (SHANTOU DIHUA TRADING CO.,LTD. NO.1,
) ) i ) i i ) . LESHAN ROAD, SHANTOU, CHINA) AHAQNEI OTI (TRP1517750 EAIKOTITEPO HE
(1) Mnv ayyicere Toug €Ak Tou ehikomrTépou Gtav TepioTpE@ovTal, KBl pTropei va TIPoKANBET | meyeipioTripio) ZYMMOP®QNETAI PO TIZ OYZIQAEIE ANAITHEEIE KAI TIZ AOIMNES
TPAUHATIOPOG OTA PATIA, Ta HaAAId, TO TTPOOWTTO, Ta XépIa fj TO OWHA 0ag. Makpid atré Toug SXETIKES AIATAZEIS THE OAHIIAS 2014/53/EE.
£NIkeG TOU ENIKOTITEPOU OTav €ival o€ Aeitoupyial
(2) AiloBAOTE TTPOCEKTIKA TIPIV OTTO TV TTPWTN XPAON.
(3) XpnoiyotroinaTe 1o évo utrd TNV eTTRAeWn evAAIKa.

-
e

GR - IPOEIAOMOIHEH MMATAPIQN: MPOZOXH!
1. Mn emmava@opTi{OUEVEG PTTATAPIEG DEV TTPETTEI VO POPTICOVTAI.
2. O1 emava@opTIfOpEVESG PTTaTapieg Ba TTPETTEN va popTidovTal KATW aTrd TV emiBAeywn evAAika.

(4) Na x'pr]mporromhm Hévo o€ ECWTEPIKOUG XWPOUG. Aev gival KATAAANAO yia Traidid KETw Twv 3. Mnv eTrava@opTiCeTe TIG PTTATAPIES EVW Eival (ETTEG, APATTE TIG VO KPUWOOUV TTPWTA.
6 eTwv. 4. O1 ymatapieg TPETEel va diatnpoUvtal Pe TTARPN 10XU Kal va TIG avagopTieTe KGO prva.
, 5. Ymep@optwon 1) EAeIYn @opTwong amrayopelovTtal 10T Ba KATACTPEWOUV TO TTPOIOV.
zU(EUgn 6. Mnv ptrepdeleTe BIAPOPETIKOUG TUTTOUG UTTATAPIWY (TTX. Kavovikég pe aAKaNIKES)
B , ) 7. Na a@aipeite TIG TTAANIEG UTTATOPIEG KAl VO PNV TIG PTTEPOEUETE PE VEEG.
Zquui’n Tou s)\nfomquu HeTo Tr])\SXEIpICFT’r]pIO 8. Mpoooxn N BPaXUKUKAWOETE Toug TTOAOUG. AKOAOUBNOTE TIG eVOEIgEIG TTIOAIKOTNTAG
Oa TPETTEl va KAveTE OUZEUEN TIPIV TV TITHAON. PTTOTAPILOV.
(1) BeBaiwBeite 611 T0 ENIKGTITEPO Kail TO TNAEXEIPIOTAPIO Eival ATTEVEPYOTIOINUEVA. 9. ANNGETE TIG pTTaTapieg 6Tav dev AeitoupyoUv KaAd i o€ TrepiTITwon dlapporig, Epécov
(2) EvepyotroifoTe 1o eAikdTITEPO. H Auxvia £vSeigng Tou eNiKoTITépou Ba avaBoaBrioel kal To uTTOpOUV va aAAaxBouv.
€AIKOTITEPO Bl EVEPYOTTOINGEI. 10. Na agaipeite TIG PTTaTapieg av dev AEITOUPYEITE TO TTPOIOV.
(3) ToTroBETATTE TO EAIKOTITEPO WE TNV OUPE TOU TTPOG TNV PEPIG GAG KAl TNV PUTn TOU v KOITAGE! 11. Mnv agrivete Tig pTTaTapieg kovid o Tnyég BeppGTNTAG Kal TIOTE PNy TiG TIETGTE 0T uTId
oTnv avTifeTn kateuBuvon amd Tn JIKK oag. ZTaBEiTe TTEPITIOU £va PETPO HOKPIA. 12. :fggg;g‘g;’g TAUBEiTe apéowg av To Uypd aTré TiC pTraTapieg épBel o€ ETTAPA pe Ta XépIo
4) Evspyonou’]ms TO TI’]')\jE)(EIp.IOTI"]pIO. H )\U)V(ViC( £vOEIENng T(?U m)\s)gmplcmp?mu Ba ava?ocﬁr’]ocl. 13. Mnv anocuv&ppvovr’]aan TIC pTaTapieg.
(5) Zmpwgre To apiaTepd joystick TPog Ta KATW OTN XAUNAGTEPN BEoN Kal ETTEITA OTTPUWETE TO 14. H avTIKaTAOTaoN TWV JTTATapiiV va Yiveral ammd eviAika. KpatioTe Tig JakpId aTé Ta
TIPOG Ta TTAVW OTNV UYNASTEPN BE0N Kal PETG TTAAI TTPOG Tal KATW 0T XaunAoTepn Béon. H TTaIdId.
Auxvia évdeigng Ba peivel oTaBepd avappévn onuaivovTag 6Tl n oUgeugn éxel OAoKANPwOEi. 15. Ze mepimTTWON KATATTOONG TTAPAKAAW CUPBOUAEUTEITE YIATPO ApEoWS

(6) To eNIKOTITEPO TG €ival TWPA ETOIPO VA TIETALEL.

Signature:XH | Date:202404
K Size: 20x28cm
-
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Kenukonten ¢ AMCTaHLMOHHO YNpaBneHne

UHCTRYKUMM 32 ynoTpeba

I'IpoqueTe BHMMAaTENHO UHCTPYKLUUTE U TK 3anaseTe 3a obaewm cnpaBKu.

W3nutaHe / kauaHe

3aBoi HansABo

HatucHeTe nesus mxoicTuk (ByToH 3a ckopocT)
Harope. CKOpOCTTa Ha rnaBHaTa nepka Le ce
YBENUYM U XENUKONTEPHLT LLe Ce U3OurHe.

W3nuTtaHe ¢ eaHO KNukBaHe
KoraTo xenvkonTepbT € B MHepLust
HaTUCHETe NpeBKIoYBaTens 3a
nanuTaHe/ KauaHe. XenukontepbT
e ce usaurHe 6aBHO U e ocTaHe
Ha onpefeneHa BUCOYMHA.

Wspurane

KauaHe ¢ eaHo knukBaHe

KoraTo xenuKkonTepsT e B peXunM Ha
MOSET, HATUCHETE MPEBKIoYBaTENSs
3a U3nuTaHe/ KauaHe.
XenukonTepwbT Le ce npusemu
6aBHO 1 nepkara Lue crnpe Aa ce
BbPTU.

Mo Bpeme Ha noneT HaTUCHETE AECHUS [XKONCTUK
(ByToHa 3a nocoka) HansiBo U XenUKONTEPBT Lie
3aBue Hanaeo.

3aBon
HanaBo

HaTucHeTe nesus mxoncTuk
(ByTOH 3a CKOPOCT) KbM
LeHTbpa, 3a a aKTuBMpaTe
6apomeTbpa. XenukonTepbT Le
noaabpXa TekyLiaTta BUCOUMHA.

e

MpusemsBate

MpeBknoyBaten
3a BKNovBaHe /
M3KNYBaHe

3aBoii HagsacHo

Mo Bpeme Ha nonet, ako
XenukonTepsT Ce BbPTU MO
NocoKa Ha YacOBHMKOBaTa
CTpenka, HaTucHeTe neko
neBwsi GyToH 3a
cTabunuanpaHe MHOroKpaTHo,

HatucHeTe nesus mxoicTuk (ByToH 3a ckopocT)
Hapgony. CKopocTTa Ha rnaBHUsSi poTop e
HamMarnee 1 XenukonTepsbT LWe Ce CHKA.

—-_—
—— XENMUKONTEPBT Ce BbpPTU
i ‘ obpaTHO Ha YacoBHUKOBaTa
CcTperka, HaTUCHETe Neko
NpusemsBsane fecHus GyTOH 3a

CTa6I/IJ'II/I3I/IpaHe MHOrOKpaTHo,
[OKaTo cnpe Aa ce

”

0 et
[0oKaTo crpe Aa ce BbpTu. g“!‘
=

Jeko HaTUCHETE BeAHBX
npeBknoYyBaTensd 3a
BKITHOYBAHE/U3KNIOYBaHE.
ﬂMCTaHLlVIOHHOTO ynpasreHue
e ce BKNKYM N CBETIIUHHUAT
WHOMKaTOP LLie CBETHE.
HatucHete npeskn4yBarens
OTHOBO M ANCTAaHUMOHHOTO
ynpaeneHue Lie ce U3knwo4u,
a nHagukKaTopHarta namnuyka
LLie yracHe.

Mo Bpeme Ha noneT HaTUCHeTe
[AecHWst KONCTUK (ByToHa 3a
I'IOCOKE) HaAACHO U XenukonTepbsT
e 3aBme HagsCHO.

3aBoi HagACHO

(1) N3kntoyeTe xenukontepa v Bkniodete USB kabena B rHe3foTo 3a 3apexaaHe Ha
xenukonTepa. YBepeTe ce, Ye CTe o CBbp3asnu NpaBusiHo.

(2) HavkaTopbT 3a 3apexdaHe Ha XenukonTepa cBeTBa No BpeMe Ha 3apexaaHe. Korato
3apexaaHeTo NpuKIoYmn, MHAVKAaTOPBT N3racea.

(1) He pokocsaiite nepkuTe Ha XxenukonTepa, koraTo ce BbPTAT, Thii kKaTo ToBa MOXeE Ja AoBeae
[0 HapaHsiBaHe Ha ounTe, kocaTa, NIULETO, PbLieTe UNK TANoTo BU. He ce gobnnxasaite
[0 NMepkuTe Ha XenukonTepa, Korato XenuKonTepsT € B ekcrinoaraums!

(2) MpoyeTeTe BHMMaTENHO Npeav Nbpeata ynotpeda.

(3) 3nonaseaiiTe camo noa Hafg3opa Ha Bb3pacTHU.

(4) Oa ce n3nonsea camo Ha 3akpuTo. He e noaxopsiiy 3a fevua nog 6 roauHn.

CBbp3BaHe

CBbp3aBaHe Ha XenmKonTepa ¢ AMCTaHLMOHHOTO ynpaBnexe

Heobxogumo e fa ri cBbpxeTe npeau noneta.

(1) YBeperte ce, 4e XenMKONTepBT U ANCTAHLIMOHHOTO YrpaBneHne ca N3KITIoHeHN.

(2) AkTuBMpanTe xenukonTtepa. CBETNIMHHUAT UHAMKATOP Ha XenvKonTepa e Mura u
XenuKonTepbT We 6bae akTuBMpaH.

(3) MocTaBeTe xenukonTepa ¢ onalukaTta KbM Bac U ¢ Hoca, 06GbpHaT B MPOTUBOMONOXHA Ha
BallaTa nocoka. 3acTaHeTe Ha OKOro TpU MeTpa OT Hero.

(4) AKTVBMpaNTe AUCTAHLMOHHOTO ynpasneHne. MIHAMKaTopbT Ha AUCTaHLMOHHOTO
yrnpaBneHue Lie Mura.

(5) HatncHeTe neBust AXONCTUK HAOMy A0 HaW-HUCKOTO NOMOXKEHWe, Crief KOeTo ro HaTUCHeTe
Harope /10 Hait-BMCOKOTO MOMOXeHWe U OTHOBO HafloMy [0 Hali-HUCKOTO MOMOXeHNe.
MHaovkaTopHaTa namna e octaHe NOCTOsIHHO BKIOYEHa, CUrHanm3anpaiki, Ye cABosiBaHETo
€ 3aBbpLUEHO.

(6) XenukonTepbT BM BEYE € FOTOB 3a MOseT.

I'Ipe.qynpemnenuﬂ 3a baTtepuute

. MpesapexgawwmTe ce Gatepum TpsbBa Aa GbaaT U3BaAeHU OT AUCTAHLMOHHOTO Npean
3apexaaHe.

. MpesapexaawumTe ce (akymynatopHu) 6atepum TpsibBa fa ce 3apexaaTt nof HabniaeHeTo Ha
Bb3pacTeH.

. Batepuute, KOUTO He MoraT Aja ce Npe3apexaar, He TpsibBa a ce npesapexaar.

. He nsnonseaiite HoBw 1 cTapn 6aTepun 3aegHo.

. TpsiGBa Ja ce 13non3eaT camo GaTepum OT CbLWS UK EKBUBANEHTEH Ha NpenopbYaHus TUM.

. Bartepuute Tpsibea fa ce NOCTaBsT C NpaBuHaTa NonsipHoOCT.

. WsTowenuTe Batepun TpsibBa fa ce U3BagsaT OT AMCTAHLUMOHHOTO yrpaBrieHue.

. BHumaBaiiTe a He npeau3BuMKaTe KbCO CbeAUHEHNe Ha nontocute. CnasgaiiTe ykasaHus
NoNsipUTET B OTAENEHNeTO 3a Gatepuu.

9. Wrpaykata TpsibBa fja ce 13Mon3Ba BHUMATENHO, ThI KaTo U3NCKBa YMEHWS! 3@ KOHTPONpaHe
Ha ronera 1 usbsirBaHe Ha cOMbCbLM C NoTpebuUTens, NpeaMeT! UNn TpeTH Nuua.

. He nokoceaiiTe nepkuTe, He HOCETe LUMPOKW Apexu 1 He pasnyckaiite kocara cu, 3a Aa
n3berHeTe Bb3MOXHOCTTa Aa NoMajgHeTe B NEpPKUTE, He NeTeTe ¢ Xenukontepa 6nuso 4o
nuueTo.

. UIrpaiite nop Haa3sopa Ha Bb3pacTHW. HaydeTe aelata kak Aa ynpaBnsiBaT Xenvkontepa

6e30MacHo 1 ia KOHTpPONMpaT Urpadkara.

B o6cera Ha noneta He Tpsibea Aa “Ma NPensTCTBUS UMW Xopa, KOUTO Aa MOAAbPXaT BU3yaneH

KOHTaKT C urpaykara.

NPOU3BOOUTENAT [(SHANTOU DIHUA TRADING CO.,LTD. NO.1, NIEWAH POYL, LWWAHTY,
KUTAI] BEKNAPWPA, YE TO3W NPOAYKT [TRP1517750 XENMKOMTEP C AUCTAHLIMOHHO
YMNPABNEHWE] E CbIMACYBAH CbC CbUIECTBEHO BAXHUTE USNCKBAHUA U OPYTUA
MOAOBHN HAPE[BW OT AUPEKTUBATA HA EBPOMEMCKNA CHBET 2014/53/EC.

BG NPEAYNPEXAEHUA 3A BATEPUUTE:
. O6ukHoBeHWTE BaTepun He TpsibBa Aa ce 3apexaar.

2. MpesapexpawmTe ce (akymynaTtopHu) 6atepun Tpsibea Aa ce 3apexaat noa HabnioaeHeTo Ha
Bb3pacTeH.

. He 3apexpaitte Gatepunte fokato ca ropelyn. OcTaBeTe 1 MbPBO @ U3CTUHAT.

4. BatepunTe TpsibBa fja Ce CbXpaHsBaT C MbiHa MOLLHOCT 1 [ja Ce 3apexaar BCeku Mecell.

5. He ocTaesiTte 6atepunte He3apeaeHu U He 1 3apexaaiiTe NPekoMepHo, Thi KaTo Le
nospeauTe Npoaykra.

. He cmecBaiite pasnunyen Tun 6atepun (ankanHu n 06UKHOBEHH).

. Bunaru otctpaHssaiite naxabennte 6atepum ot npoaykTa. He nsnonssaiite HoBU 1 cTapu
6aTepun 3aefHo.

8. BHuMmaBaiiTe [la He Npeau3BuMKaTe KbCO CbeAUHEHWe Ha nomtocuTe. CnasBaiiTe ykasaHus

nonsipuTeT B OTAENEHMETO 3a 6atepun.

9. CmeHeTte BatepunTe, KOUTO He PabOTAT NPABUITHO UMK Ca Ce OKUCTUIN.

10. OTcTpaHeTe GaTepuuTe, ako HsiMa a U3rnonaBaTe NpoaykTa 3a Ab/br Nepuoy, oT Bpeme.

11. He nocraBsiiTe 6atepunte B 6rM30CT 10 N3TOYHULIM HA TOMSIMHA U HUKOTa HE M1 N3XBbpranTe B
orbH!

. HezaGaBHo ce u3muiiTe B Cryyail Ha KOHTaKT Ha TEYHOCTTa OT GaTepumnTe ¢ pbleTe unm

apexure.

He pasrnobsBaiite 6atepuute.

CwmsiHaTa Ha 6aTepumnTe TpsibBa Aa ce M3BLPLUBA OT Bb3pacTeH. MaseTte i Aaned ot geua.

B cnyyait Ha normbLiaHe HesabaBHO NMOTbPCETE MeAULIMHCKA MOMOLLL.
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Elicopter cu telecomanda @
Instructiuni de utilizare

Cititi cu atentie instructiunile si pastrati-le pentru referinte ulterioare.

Decolare / Aterizare Viraj la stdnga

impinget,i joystick-ul din stanga (butonul de viteza) Decolare cu un singur clic Aterizare cu un singur clic in timpul zborului, impingeti joystick-ul drept (butonul
n sus. Viteza elicei principale va creste si Cand elicopterul este la ralanti, Cand elicopterul este in zbor, directional) spre stanga si elicopterul va vira spre
elicopterul se va ridica. apasati comutatorul de apasati butonul de decolare/ateriza- stanga.
. decolare/aterizare. Elicopterul va re. Elicopterul va ateriza incet si
Elevatie decola incet si va ramane la o elicea se va opri din rotatie.
t altitudine specificata.

Tmpingetli joystick-ul din stanga
(butonul de viteza) in centru
pentru a activa barometrul.

Elicopterul va mentine altitudinea
curenta.
Comutator
Coborare Stabilizare pornit/oprit Viraj la dreapta
Tmpingeti joystick-ul din stanga (butonul de viteza) in timpul zborului, daca Apasati usor comutatorul de Tn timpul zborului, impingeti
in jos. Viteza elicei principale va scadea si elicopterul se roteste in i pornire/oprire o data. joystick-ul drept (butonul directional)
elicopterul va cobori. SSFJSU|'EC€|0T fﬁe ceasornic, Telecomanda va porni si spre dreapta si elicopterul va vira
apasati usor si repetat - . spre dreapta.
butonul de stabilizare din ’ |nd|lcatorul Ilfmerosl seva
stanga pana cand elicopterul aprinde. Apasati din nou Viraj la
- se opreste din rotatie. Dac comutatorul si telecomanda se dreapta

elicopterul se roteste in sefSe—
invers acelor de ceasornic,
apasati usor si repetat
Coborare butonul de stabilizare din
dreapta pana cand acesta se
opreste din rotatie.

va opri, iar indicatorul luminos

’ se va stinge.

M Avertismente privind bateriile
. Bateriile reincarcabile trebuie sa fie scoase din telecomanda inainte de a fi incarcate.

(1).Opriti elicopterul si conectati cablul USB in portul de incércare a elicopterului. Asigurati-va
ca |-ati conectat corect.

(2).In timpul incarcarii, indicatorul luminos de incarcare al elicopterului se aprinde. Cand
incarcarea este completd, indicatorul luminos se stinge.

. Bateriile reincarcabile trebuie sa fie incarcate numai sub supravegherea unui adult.

. Bateriile nereincarcabile nu trebuie sa fie reincarcate.

. Nu trebuie amestecate tipuri diferite de baterii sau baterii noi cu baterii folosite.

. Trebuie utilizate numai baterii de acelasi tip sau de tip echivalent cu cel recomandat.

. Bateriile trebuie sa fie introduse cu polaritatea corecta.

. Bateriile descarcate trebuie indepartate de pe telecomanda.

. Polii de alimentare nu trebuie sa fie scurtcircuitati.

. Jucaria trebuie utilizata cu prudenta, deoarece este necesara indemanare pentru a controla
zborul si a evita coliziunile cu utilizatorul, cu obiecte sau cu terte persoane.

. Nu atingeti elicele, evitati sa purtati haine largi sau sa aveti parul desfacut pentru a evita
posibilitatea de a va prinde in elice, nu zburati aproape de fata.

. Jucati-va sub supravegherea unui adult. Tnvétati copiii cum sa piloteze elicopterul in
siguranta si sa controleze jucaria.

12. Pastrati obstacolele si persoanele in afara razei de zbor pentru a mentine contactul vizual
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cu jucaria.
ATENTIE! PRIN PREZENTA PRODUCATORUL [SH@NTOU DIHUA TRADING CO.,LTD. NO.1, LESHAN
4 ROAD, SHANTOU, CHINA] DECLARA CA [ELICOPTERUL, ITEM NR. TRP1517750]
(1) Nu atingeti elicele elicopterului atunci cand acestea se rotesc, deoarece acest lucru va poate RESPECTA INTOCMAI CERINTELE ESENTIALE S| ALTE PREVEDERI ALE DIRECTIVEI
cauza rani la ochi, par, fatd, méaini sau corp. Nu va apropiati de elicele elicopterului atunci 2014/53/UE.
cand elicopterul este in functiune!
(2) Cititi cu atentie inainte de prima utilizare. AVERTISMENTE BATERII
(3) Utilizati numai sub supravegherea unui adult. 1. Bateriile nereincarcabile nu se reincarca.
(4) Utilizati numai in interior. Nu este potrivit pentru copiii cu varsta sub 6 ani. 2. Bateriile reincarcabile trebuie reincarcate in prezenta adultului.
3. Nu reincércati bateriile daca sunt fierbinti, lasati-le sa se raceasca mai intai.
Cuplaj 4. Bateriile trebuie intrefinute active si reincarcate in fiecare luna.
N N 5. Este interzis supraincarcarea, descarcarea completa pentru a evita deteriorarea bateriilor.
Cuplarea elicopterului cu telecomanda 6. Nu mixatj diferite tipuri de baterii.
Va tre,bUi Sé cuplafi Tr?aime de z.bo . 7. Bateriile uzate vor fi indepartate din aparat, nu le utilizati cu baterii noi.
(1) Asigurati-va ca elicopterul si telecomanda sunt oprite. 8. Urmati instructiunile. Evitati scurtcircuitele.
(2) Porniti elicopterul. Lumina indicatoare a elicopterului va clipi si elicopterul va fi activat. 9. Schimbati bateriile daci nu functioneazs adecvat sau prezints scurgeri.

(3) Pozitionati elicopterul cu coada spre dumneavoastra si cu botul orientat in directia opusa
fatd de a dumneavoastra. Stati la o distanta de aproximativ un metru si jumatate.

(4) Activati telecomanda. Lumina indicatoare a telecomenzii va clipi.

(5) Impingeti joystick-ul stang in jos pan la pozitia cea mai joasa si apoi impingeti-l in sus pana
la pozitia cea mai inalta si apoi din nou in jos pana la pozitia cea mai joasa. Lumina
indicatoare va ramane aprinsa in mod constant, semnaland ca imperecherea este completa.

(6) Elicopterul dumneavoastra este acum gata de zbor.

10. Daca nu folositi aparatul pentru o perioada indelungata atunci scoateti bateriile.
11. Nu tineti bateriile langa foc sau surse de caldura, nu le aruncati in foc.

12. Clatiti imediat daca lichidul din interior intra in contact cu pielea sau hainele.

13. Nu demontati bateriile.

14. Schimbarea bateriilor se va efectua doar de adulti. Nu lasati la indeméana copiilor
15. In caz de ingerare adresati-va medicului de urgenta!
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Remote control Helicopter @
Instructions for Use

Please read the instructions carefully and retain for future reference.

m Take off / Landing Turn to the left

Push the left joystick (throttle joystick) upwards. One-click take-off One-click landing During flight, push the right joystick (direction
The speed of the main rotor will increase and the When the helicopter is idle, press When the helicopter is in flight press joystick) to the left and the helicopter will turn left.
helicopter will lift. the take-off/landing switch. The the take-off/landing switch. The
helicopter will take off slowly and helicopter will land slowly and the
Ascend remain at a certain altitude. rotor will stop rotating.

Turn to the
left

Push the left joystick (throttle
joystick) to the centre to activate
the barometer. The helicopter will
maintain the current altitude.

Push the left joystick (throttle joystick) down. The During flight, if the Short press the power switch During flight, push the right joystick
speed of the main rotor will decrease and the helicogter i§ spinning once. The remote control will (direction joystick) to the right and
helicopter will descend. clockwise, lightly press turn on and the indicator light the helicopter will turn right.

the left trimming button
repeatedly until it stops
spinning. If the helicopter
— is spinning counterclock- ;
¢ wise, lightly press the
i ‘ right trimming button
repeatedly until the
b Descend helicopter stops spinning.

will turn on. Press the switch
again and the remote control
will turn off and the indicator
light will go out.

Turn to the

Batery waring

. Rechargeable batteries are to be removed from the transmitter before being charged.
(1).Turn off the helicopter and plug the USB cable into the helicopter's charging socket. Make . Rechargeable batteries are only to be charged under adult supervision.
sure you have connected it properly.

. Non-rechargeable batteries are not to be recharged.
(2).During charging, the helicopter's charging indicator light comes on. When charging is . Different types of batteries or new and used batteries are not to be mixed.
complete, the indicator light turns off. . Only batteries of the same or equivalent type as recommended are to be used.
. Batteries are to be inserted with the correct polarity.
. Exhausted batteries are to be removed from the transmitter.
. The supply terminals are not to be short-circuited.
. The toy shall be used with caution since skill is required in order to control the flight and
avoid collisions with the user, objects or third parties.
. Do not touch the rotating rotor, avoid wearing loose clothing or hair that could be caught in
the rotor, do not fly near the face.
11. Play under adult supervision. Teach children how to safely fly and control the toy.
12. No obstacles and persons within flying range to keep the toy in line of sight.
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HEREBY, THE MANUFACTURER(SHANTOU DIHUA TRADING CO.,LTD. NO.1, LESHAN
ROAD,SHANTOU,CHINA) DECLARES THAT (TRP1517750 Remote control Helicopter)
CAUTION! COMPLIES WITH THE ESSENTIAL REQUIREMENTS AND OTHER RELEVANT
PROVISIONS OF DIRECTIVE 2014/53/EU.
(1) Do not touch the rotating rotors of the helicopter as this may cause injury to your eyes, hair,
face, hands or body. Keep away from the rotating rotors of the helicopter!
(2) Read carefully before first use.
(3) Use only under adult supervision.
(4) Use indoors only. Not suitable for children under 6 years of age.

GB - CAUTION BATTERY

. Non-rechargeable batteries are not to be recharged

. The rechargeable batteries should be charged under adult supervision

. Do not charge the batteries while they are hot. Let them cool down first.

. The storage battery should be kept with full power and recharged every month

. Over charge, lack of charge or over discharge are forbidden to avoid damaging the storage

battery.
m . Never mix different types of batteries

Pairing the helicopter with the remote control 7. Used and empty batteries are to be removed from the item. Do not mix then with the new

You will need to do the pairing before the flight. ones. o o
(1) Make sure that the helicopter and the remote control are switched off. 8. Never short-circuit the contacts. Follow the battery polarity indications.
(2) Turn on the helicopter. The helicopter indicator light will flash and the helicopter will turn on. 9. Change the batteries if they do not work properly or they have leak, since they can be

» X L X ) L changed.
(3) Position the helicopter with its tail towards you and its nose pointing away from you. Stand 10. If you dor't use the item for a long period of time then take out the batteries.
about one meter away.

o . . 11. Never put the batteries near the fire or heat sources, nor throw them into the fire.
(4) Turn on the remote control. The remote control indicator light will flash. 12. Please wash immediately if the skin or clothes touched the liquid from the battery.
(5) Push the left joystick down to the lowest position and then push it up to the highest position 13. Do not dismantle the batteries

and then down again to the lowest position. The indicator light will stay steady on signaling 14. Changing of batteries to be done by adults. Keep away from children.

that the pairing is complete. 15. In case of swallowing seek medical attention immediately!
(6) Your helicopter is now ready to fly.
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